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      Veszélyes cowboy

      Copyright © 2020 Victoria Pinder

      Az angol kiadásból fordítva.

      Ez a könyv fikciós mű. A nevek, szereplők, helyszínek és események a szerző fantáziájának termékei, vagy fiktív módon kerültek alkalmazásra. Minden hasonlóság valós eseményekkel, vállalkozásokkal, helyszínekkel vagy élő, illetve halott személyekkel teljesen véletlen.

      Minden jog fenntartva. A jelen kiadvány egyetlen részét sem szabad sokszorosítani, adatbázisba menteni vagy bármilyen formában és eszközökkel (elektronikusan, mechanikusan, fotókopiálással, rögzítéssel vagy egyéb módon) terjeszteni a szerző és a kiadó előzetes írásbeli engedélye nélkül. Kivételet kizárólag a kritikusoknak van, akik rövid részleteket idézhetnek egy könyvvizsgálat során.

      A könyv interneten vagy bármilyen egyéb módon történő beolvasása, feltöltése és terjesztése a kiadó engedélye nélkül törvényellenes és jogilag üldözhető. Kérjük, csak engedélyezett elektronikus kiadásokat vásároljon, és ne vegyen részt a szerzői joggal védett anyagok elektronikus kalózkodásában, illetve ne ösztönözze azt.

      Köszönjük, hogy támogatja a szerzői jogokat.

      Kiadva az Amerikai Egyesült Államokban.

      Copyright © 2020 Victoria Pinder Love in a Book

    

  


  
    
      Ezt a könyvet Katherine barátnőmnek ajánlom, aki egyetemi éveim alatt hazavitt Texasba, hogy megismerjem a családját, és megmutassa nekem, hogy Texas az egyik legjobb állam. Akkoriban a bostoni akcentusom biztosan szokatlanul hathatott, de igaza volt, és nagyon jó élmény volt!
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      Victoria Pinder szeretne hallani rólad! Ha használsz közösségi médiát, kérlek, jelöld be őt barátként.

      Csatlakozzon Victoria Bold and Foxy Street Team csapatához

      Itt is megtalálja őt:

      Iratkozz fel a hírlevelére, és szerezz egy INGYENES rövidregényt!

      Kövessen minket a Facebookon

      Kövesse Twitteren
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      Henry, a ló, lecsapta a lovasát. A cowboy dörzsölgetve állt fel, ami azt jelentette, hogy rendben van.

      Meredten bámultam a ló fekete szemébe, és nem pisakítottam. A ló lelassított, majd követte az edzőt kifelé.

      Hetekig tartana, mire ezt a csodálatos lovat betörnék, de a szívem reménnyel telt. Bántották, verték, majdnem eladták ragasztógyárba, de hamarosan ez a példány… egy bajnok lesz. Tiszta energia volt a ló szelleme.

      Segíteni neki jó érzés volt. Könnyebb volt, mint a saját megváltásomat keresni.

      Három évvel ezelőtt Dora, az exem, aki a SEALs-nél szolgált, kirohanott a sárunkból a sivatag közepén, még a sisakját is felvéve, csak azért, mert szakítottam vele.

      Azt mondtam, nem vagyok boldog, ő pedig egyenesen az ellenség tűzvonalába rohant. Miattam. Mert nem akartam feleségül venni.

      Pisakítottam, majd még egy pillanatra a ló ferréjére tettem a kézemet.

      Most már soha nem engedném meg magamnak a boldogságot. Nem érdemlem.

      Kiléptek a nap tűző fényére, igazítottam a cowboykalapom szegélyét, és a főház felé indultam.

      Ellenőriztem a telefonomat. A palás kő kitermelésére szolgáló geotermikus rendszerek tesztjei ígéretesek voltak. Valószínűleg rendelnem kellene egy kis Pop Rocksot hálából, bár ezt a cukorkát valószínűleg tízéves korom óta nem ettem.

      De a technológia emlékeztetett arra a régi iskolai cukorkára, és megfelelőnek tűnt, különösen, ha meg tudok menteni egy kis földet és növelni a cég portfólióját.

      Átszaladtam a dupla üvegajtón, átlépve a Rockson család címerén, amely aranyból volt beágyazva a padlóba, és egyenesen az irodámba tartottam.

      Egykor az anyám úgy alakította otthonunkat, hogy inkább palotára hasonlított, így amikor az emberek meglátogatták a ranchot, az egy élmény volt. Hogy tudják, Rockefeller- leszármazottaknál járnak.

      Nem törődött vele, hogy a nagyapám jogilag Rocksonra változtatta a nevünket, hogy elkerülje ezt a kapcsolódást. Dorát azért választottam, mert egyáltalán nem volt olyan, mint a kedves anyuka, de az ellenkező irány sem volt az, amit valójában akartam.

      Most Dora vére örökre a kezemre ragadt.

      Az irodámban még mindig érezni lehetett az anyám jelenlétét az arany és fehér bútorokkal. Ahogy leültem, az ajtó kinyílt.

      Hagytam a könyvvel az asztalomon, és összekulcsoltam a kezeimet, miközben egy olyan férfi sötét szemeibe néztem, akit napokig is eltölthetem itt anélkül, hogy egyszer is láttam volna. Volt egy idő, amikor apám, Hudson Rockson, irányította birodalmát, és sosem volt otthon. De ez a második szívroham előtt volt.

      Most már tilos volt neki dolgoznia, és állandó ápolót, akit felvettem hozzá, elűzte.

      Most már nem avatkozott bele az üzletbe. Kopogtattam az asztalra, és kérdeztem: – Pop, mi történik? A lovakkal foglalkoztam.

      Apám orra ráncosodott: – Nem lovász vagy te, fiam.

      Mindkét szülőm ezt a véleményt osztotta.

      Egyikük sem értett meg. Erősen rápréseltem a kezem az asztalra, jelezve, hogy munkaidőm van. – Már rég nem vagyok fiú. – Ez a beszélgetés soha nem végződött jól. Közelebb csúsztam a laptophoz, de felvettem a papírjelentést, és az ajtóra mutatva mondtam: – Szóval visszamegyek…

      Egy fiatal, barna hajú lány, akit rám bíztak, úgy lépett előre, mintha meghívásra szorulna. Ki kellene találnom, hogyan nyugtassam őt. Felálltam, elejtettem a papírt a kezemből, és kérdeztem: – Chelsea, mi történik?

      Ma nem sírt. Ez jó volt. Odajött és úgy ölelte meg, mintha szükség lenne rám. – Apa mindig mondta, hogy segítesz. Nem akarok anyukám barátnőjéhez költözni. Ismerlek.

      A kicsi keze teljesen különbözött az enyémtől; eltért attól, amit vártam. – Még nem tudtam beszélni Ridley Steellel.

      Pop ekkor megszólalt: – Ügyelj rá, hogy soha többé ne jelenjen meg itt, és ne okozzon problémát.

      Chelsea hozzáadta: – Ígérted, hogy megvédem.

      Megálltam. Apám gyűlölt minden barátomat, amikor gyerek voltam. Azt mondta, Bernie alatta volt, de Bernie volt az oka annak, hogy beléptem a SEALs-be.

      Bernie megmentette az életemet, és minden nap azért dolgozom, hogy megtörlesszam azt az adósságot.

      Nekem kellett volna autóbalesetet kapnom, nem neki. Elnyomtam egy apró könnyet. – Anyukád azt akarta, hogy megosszalak Ridley Stellel, a legjobb barátnőjével. Talán ő nem olyan rossz.

      A kislány arca sápadt volt. Úgy kapaszkodott belém, mintha egy szikla lettem volna, amit soha nem engedne el, miközben azt mondta: – Te és apa legjobb barátok voltatok. Ha nálad maradhatok, látogathatom a sírjaikat.

      – Mindig emlékezhetsz rájuk, és arra, ahogy ölelték.

      – Nem akarok Pittsburghbe menni.

      Nyeltem egyet. – Halványan emlékszem Ridleyre. Kedves volt, olyan, mint anyukád.

      Az arca úgy összezsugorodott, mint egy papír, és rázta a fejét. – De ez az otthonom.

      Az egész testem megfeszült. Nem tudtam elképzelni, hogy a legjobb barátom így veszíti az életét, és a lányát nekem hagyja.

      Mi történt Bernie anyjával? Henrietta meghalt, miközben én külföldön voltam? Hónapok óta nem kérdeztem, csak azt hittem, Floridába költözött, nyugdíjazta magát vagy valami hasonló. A nyomozóim már dolgoznak az ügyön.

      Rápillantottam apámra, aki összefonta a karját. Mindenkinek van ára. Bármit megfizetek, amit Ridley kér, hogy átadja a teljes gyámságot, így én gondoskodhatok mindenről, amire Chelseának szüksége van. Nem azért, hogy ő is tudja: a pénz bármit megvesz. Fogtam a kezét. – Ígérem, mindenről tájékoztatlak, amit Ridleyvel megbeszélek.

      – Ígérd meg, hogy véglegesen nálad maradhatok. – Chelsea leült egy székre, mintha üzleti partner lenne. – Akkor tudok megnyugodni.

      – Itthon vagy. Biztos vagyok benne, hogy Ridley ésszerű lesz. – mondtam, és óvatosan ringattam a lábamon. Bernie lánya nem kellene aggódnia. Megvoltak a lehetőségeim arra, hogy megadjam neki, amit akar, ha megnevezi az árat. Az adrenalin úgy lüktetett az ereimben, mintha ez egy küldetés lenne: megszereznem a számokat, hogy mindent rendezzek. Lefordítottam a fejemet, és kérdeztem: – Pop, kaptál neki valamit enni?

      Egy lépést tett előre, és a kezét a lány hátára tette. – Szeretném tudni, hogyan tudok segíteni Chelseának. Bernie a barátod volt, és ő egy jó lány.

      Most hirtelen a barátok támogatásáról beszél? Egész életemben apám csak az üzleti ügyeinkről szokott beszélni. Szélesebb terpeszbe álltam, és gyorsan döntöttem: Bernie lányát a sajátomként fogom kezelni. – Menj, és hozz neki valamit enni. Ezután kitalálom, hogyan találjam meg Ridleyt, és lezárjuk az üzletet.

      A lány megsimította a gyomrát.

      Az apám bólintott. – Rendben.

      Chelsea ekkor megszólalt: – Köszönöm. Igaz, nem ettem sokat. Bízom benned, Carter.

      Bizalom? A szívem összeszorult. Gondoskodom róla, hogy ez legyen az otthona. Bernie ezt akarná, még akkor is, ha a végrendelet szerint meg kell osztoznom egy olyan nővel, akinek a mosolygása és a ragyogó szemei emlékezetesek maradtak, bár csak egyszer találkoztam vele.

      A végrendeletben nem volt említés az anyjáról, tehát Henrietta meghalt. Bernie feleségének családjáról sem tudtam semmit, csak azt, hogy nevelőotthonból került ki. Tehát Ridleyvel és velem kell megkötnünk az egyezést, kívülálló családi beavatkozás nélkül. Kiáltottam mögéjük, ahogy a konyha felé tartottak: – Csak hogy biztos legyek, nincs nagyszülőtök?

      Chelsea ráhúzta az orrát. – Anya azt mondta, hogy a nevelőcsaládja a Steel család volt, és Ridley volt a legközelebbi rokon a nővérek közül.

      Chloe tehát mint egy nővér volt neki, nem csak a legjobb barátja. Ezt nem tudtam.

      Csatlakoztam hozzájuk, és a konyhába mentem. Ha a séf még nem volt kész, én elkészíthettem a szendvicseket, ami több volt, mint amit az apám tudott.

      Eléjük léptem, ahogy beléptünk a hajókonyhába, amelyet az anyám valószínűleg egyik európai utazása során tervezett meg, amikor felfedezte a hatalmas asztalok régi világbeli báját, bár minden modern felszerelés megvolt benne. Kinyitottam a rozsdamentes acél hűtő kettős ajtaját, és kivettem az előkészített gyümölcstálcát. Letettem azt a hatalmas faasztalra, ahol a nálunk dolgozók szoktak étkezni, miközben kérdeztem: – Van esetleg bármilyen másik rokonod, akit nem ismerek, és aki egy napon felbukkanhat? Azt akarom, hogy teljesen védve legyél, így senki nem jön majd összezavarni minket.

      – Nem, csak Ridley, akivel szerintem akkor találkoztam, amikor bébi voltam és kereszteltek, de nem emlékszem rá. Túl kicsi voltam. – Chelsea vett egy narancsszeletet, és becsavarta a szájába. Visszatért az arcába a szín. Bár figyeltem, ahogy a séf belép az oldalajtón, Chelsea azt mondta: – Anya minden nap beszélt vele telefonon, de a szüleimnek egyébként nem volt senki. Apa mindig rólad beszélt, mielőtt hazaköltöztél.

      Suttogva kértem, hogy hozzunk egy kis csirkét, amit a séf tegnap este készített, mivel a lány nem evett sokat. – Akkor egyél, engedd, hogy beszéljek az ügyvédeimmel, és mondjam nekik, hogy az egyetlen gyámsági kérdés Ridley lesz, és a végrendelet, amelyben szerepel, hogy megosztjuk téged.

      Rácsaptam a kezemmel az asztalra, ahogy a séf hozta a csirkét.

      – Ne feledd, soha nem akarok Pittsburghbe menni. Nem tudom így hagyni a szüleimet.

      Bernie és Chloe meghaltak. A szívem a torkomban lüktetett. – Értem.

      A lány szeletelte az ételt, miközben kérdezett, mérlegelve magában. – Ki fog virágot tenni a sírjára?

      Átkozódtam. Elnyomtam egy apró könnyet. A férfiak nem sírnak, és koncentrálnom kellett az ígéretekre, amiket Chelseának tettem. Ezért azt mondtam: – Hamar megszerezzük a virágokat. Hadd találjam meg Ridleyt. Lehet, hogy ő nem lesz probléma.

      – Köszönöm, Carter. Soha nem akarok elhagyni Texast és őket. Most szükségem van rájuk.

      A halottaknak nem kell egyikünk sem. Letöröltem a szemem, mielőtt az apám észrevette volna.

      Ez nem én voltam. Felszippantottam, majd azt mondtam: – Pop, ígértem Bernie-nek, hogy mindig támogatni fogom. Örülök, hogy te is az oldalamon vagy.

      – Chelsea itt úgy néz ki, mint az anyja – mondta az apám. – És az anyja nagyon jó BBQ köreteket készített.

      Legalább emlékezett azokra a szép estékre, amikor ellátogattak. Nem tudtam, hogy figyeltek az anyámon kívül bárki, aki látogatott, és akinek nem volt üzleti kapcsolata velem. A kezem a szívemre préseltem. – De úgy beszél, mint az apja.

      Fordultam, hogy befussak az irodámba, de apám szavai megállítottak. – Azt tervezed, hogy véglegesen örökbe fogadod, hogy a Rockson legyen?

      Kétségem volt benne, hogy Ridley akar majd egy olyan gyermeket megosztani, akit alig ismer, és Chelsea az egyetlen gyerek lenne, aki valaha lesz. Rövid bólintással válaszoltam, egy szót sem mondva. – Én… igen. Tudnom kell, hogy biztonságban van.

      Az apám szeletelte a csirkéjét. – Szüksége van ránk. Menj te. Én maradok itt, hogy egyek vele.

      Soha nem gondoltam volna, hogy megélem, hogy apámat a konyhában lássam, és nem egy elegáns étteremben. Más időben megjegyzést tettem volna, de most figyelmen kívül hagytam, hogy felállt a hajam a borzongástól, és visszamentem az irodámba. Ignoráltam a zöld hidraulikus rétegrepesztésről szóló jelentéseket, amelyek forradalmasíthatták volna a munkámat anélkül, hogy elpusztítanák a földet. Elolvastam őket, aláírtam, és felhívtam az ügyvédeimet. – Van haladás a keresletben?

      – Az ügyvéde benyújtotta a papírokat a bíróságnak, de még nincs olyan címem, ahová kézbesíthetném az értesítést.

      Azért mondta ezt az ügyvédje, mert készült a csatára. Ez nehezebb lesz, mint reméltem – gondoltam. Letettem a telefont és vártam. Elolvastam a jelentést a hangnyomáspontok használatáról, majd továbbítottam a szerződést a jogi csapatomnak. Az olajipari jövő a hatékonyabb eljárások kidolgozásában, az alternatív energiaforrások előkészítésében és abban rejlett, hogy ne ragadjunk bele a múltbeli teljesítményekbe.

      A SEAL-kiképzésemnek köszönhettem, hogy képes voltam egy helyen maradni és koncentrálni. Több férfit öltek meg az érzelmek, mint a kilőtt golyók. Dorának sosem kellett volna elhagyni a sátorunkat felszerelése nélkül.

      Csípogott a telefonom, de én azt a jelentést nyitottam meg, amely szerint Henrietta meghalt, Chloe pedig nevelt gyermek volt.

      A második oldalra érve felgyorsult a pulzusom. Itt volt. A következő oldalon Ridley fotóját láttam a bíróság előtt. Pont olyan volt, ahogy emlékeztem rá. És itt volt. Texasban.

      Felhívott az ügyvédem. – Felhívta az ügyvédjét. Jön beszélni önnel, uram.

      – Jól van – mondtam gyorsan, miközben a gondolataim Bernie-hez rohantak. A középiskolai érettségünk utáni nyáron, amikor különböző iskolákból érettségztünk, ő arról beszélt, hogy bevonul a hadseregbe. A szavai miatt kezdtem kételkedni abban, hogy olyan főiskolára menjek, amelyet a szüleim választottak ki nekem. Generációk óta egyetlen Rockson sem szolgált, míg én nem jelentkeztem.

      Most rajtam múlott, hogy megvédjem Chelseát, egy beszélgetés pedig jó kezdés volt. A fülemhez nyúltam, miközben az ügyvéd kérdezte: – Mit szeretne tenni?

      A nyitott ajtómra bámultam. Bernie vállalta a hibát, amikor azon a nyáron versenyzés közben tönkre tettem a Jaguart, és az anyám betiltotta a barátságunkat.

      Most pedig a lányát fogom saját gyermekemként nevelni. – Készítsen egy ügyet nekem. – Chelsea megérdemli a biztonságot, ezért hozzátettem: – Szeretném őt véglegesen örökbe fogadni.

      Az ügyvéd közölte: – Ridley Steel nem házas, nincs saját gyermeke, és egyedül él.

      Semmi hibával nem lehetne indokolni, hogy Chelseát kiszedjék a házamból. Bizseregett a bőröm, mintha készülnöm kellene a csatába, ezért azt mondtam: – Tudjon meg mindenről, amire csak képes.

      Letettem a telefont, és apám leült a szemem előtti székbe. – Megtaláltam ezt a Ridley Steelt, a titokzatos nőt.

      Tágult a szemem. Oldalra döntöttem a fejem. – Ez különösen időszerű.

      A ház felé mutatott. – Az ajtónál áll. A biztonsági szolgálat épp beengedte.

      Egyenesen idehajtott, anélkül, hogy megállt volna. Talán sietett, így én gyorsan rendbe teszek mindent, és utána lesz egy nyugodt vacsora. Felkeltem a székemből, és megkérdeztem: – Egyedül van, rendőrök nélkül?

      Apám mellett állt, mintha egyszerre egy csapatban lennénk. – Úgy tűnik.

      Jól van.

      Én hajlandó voltam beszélni és megegyezni. Kimentünk az irodámból, és erőltettem egy mosolyt az arcomra, amikor megláttam a vékony lányt, aki a konyha szárnyából bámult ránk. Mosolyogtam rá, majd Pops felé fordultam. – Miért nem viszed Chelsea-t körbe a lovaink között? Majd írok neked, amikor visszajöjetek.

      Úgy állt ott, mintha ő védené Chelseát, miközben vitatkozott: – Nem akarjuk azonnal kiűzni a tulajdonunkról, és elárasztani egy rakás papírral, hogy teljesen elmerüljön bennük?

      A mai nap már így is elég zavaros volt. Megveregettem a hátát, mintha családunk lenne, és nem idegenek, akik ugyanazon a néven laknak egy házban. – Tekints erre úgy, Pop, mint egy felkészülésre.

      Bólintott, és Chelsea-t irányította, hogy kövesse őt. – Te és a csendes katonai beszéded.

      – Tengerész, apa! – kiáltottam utána, bár tudtam, hogy csak azért mondta így, hogy idegesítsen. A Navy SEAL-ek arra készítettek fel, hogy vezessem ezt a vállalatot attól a pillanattól kezdve, hogy az orvosok szerint apám már nem volt alkalmas. Azóta az egekbe szaladt profit bizonyította, hogy jó munkát végeztem.

      Kinyújtotta a kezét Chelsea felé, aki úgy fogta meg, mintha barátok lennének. – A fiamnak egyáltalán nem kellett volna szolgálni. A katonaságot azért tervezték, hogy kiszolgáljon minket.

      Talán kedvesebb volt a nőkkel, mint a saját fiával. Vagy talán az életkor csittította le. Minden lehetséges volt, de a fejemmel a hátsó ajtó felé intettem nekik. – Menjetek már.

      Egy autó parkolt a házam előtt, én pedig kiléptem a bejárati ajtón, majd bezártam mögöttem. Ahogy a kocsira néztem, halványan emlékeztem Ridleyre. Bernie esküvőjén, abban a templomban a karjaimban tartottam. Én voltam a tanú.

      A kék ingbe és a gyönyörű formáit rejtő farmernadrágba öltözött nő a vállig érő barna haját hátra simította a fülei mögé, majd felém lépett.

      Oldalra döntöttem a fejem, ő pedig egyenesen felém lépett. Az esküvő éjszakáján kristályokat viselt a felkunkorított hajában. Senki sem tűnt korábban így leigázottnak.

      Kinyújtottam a kezem egy kézfogásra, miközben megszólaltam: – Ridley Steel kisasszony.

      Szélesebb állást vett, és egyetlen pillantást sem vetett rám. – Talán emlékszik rám? Chloe legjobb barátnője voltam. Az esküvőjükön ismerkedtünk meg.

      A keze pont beleillett az enyémbe, és nem viselt gyűrűt. Semmi gyűrű, pontosan úgy, ahogy mondták. Nem volt olyan férfi, aki igényt tartott volna erre az asszonyra? Ezt azonban bennem tartottam, és a ház felé irányítottam. – Igen, pontosan. Ez tíz évvel ezelőtt volt.

      Masszírozta a halántékát, és a szája összezsugorodott. Távolságot tartott tőlem, és átölelte a derekát. – Az idő sosem áll meg, ugye.

      Utána találkoztam vele, a boot camp után, de az első küldetésem előtt. Akkor a gondolataim azon voltak, hogy bizonyítsak, de az évek során rájöttem, hogy mindig a házas férfiak jutnak egy kicsit jobban át a küldetéseken, mint a szinglijek. A témával kapcsolatos tanulmányok azt sugallták, hogy a házas férfiak megfontoltabb döntéseket hoznak. A teória szerint volt egy okuk, amiért hazatértek. Ha Ridley az enyém lett volna, talán én is hamarabb hazajöttem volna.

      Nem mintha én valaha is házasodnék. Dora vére a kezemen elég ok volt arra, hogy távol tartsam magam a rendes nőktől. Éreztem, ahogy forróság fut végig az ereimen. – Miben segíthetek?

      Húzgatta a pólóját, és kipirult az arca. – Úgy tűnik, Chloe és Bernie lányát mindkettőnk gondozására bízták. Chloe kérte, hogy vigyázzam a lányára, ha valaha bármi történne vele, de Ön nem említette őt.

      Egy lépést tettem előre, hogy kinyissam az ajtót. – Bernie is ugyanezt kérte tőlem.

      Tágult a szeme. – Említette engem?

      – Nem. – Remélve, hogy gyorsan kiderítem az árát, és hazaküldöm. – Hosszú utat tett. Az ügyvékeim szerint Pittsburghban lakik.

      Olyan pillantással mért végig, mintha egy senki volnék. A legtöbb nő csak az izmaimat veszi észre, aztán felajánlja magát. Amikor aztán felfedezik a bankszámlámat, esküsznek, hogy szeretnek.

      Elkomorult. – Igen, de ez nem számít. Ígéret ígéret.

      A csípője ringott, ahogy mellettem belépett a házba. Nyeltem egyet, mert észrevettem a mozgását. Bezártam az ajtót, és mögötte haladtam. Ahogy ringott a csípője, megkeményedtem. – Kezdek érteni. Hogyan lehet, hogy Ön nem házas, és nincsenek saját gyermekei?

      – Ez teljesen nem ideillő kérdés. – Elfordította az orrát tőlem, és a szidása olyan volt, mint egy szirén éneke. Váratlanul felálltam, mintha csak össze kellene párosítanom a saját kis csillagomat, ahogy ő mondta: – A családi állapotom nem jelenti azt, hogy nem képes lennék gondoskodni Chelseáról.

      Távolságot tartottam, félelemmel vegyesen, hogy ha hozzáérek, megégetne, közben rákérdeztem: – Mi teszi Önt alkalmassá a kislány gondozására?

      Kihúzta magát, a vállai feszesek voltak, és úgy állt, mint aki biztos magában. – Ápolónő vagyok. A gondoskodás pedig benne van a munkakörömben. Önnek van tapasztalata gyermekekkel, Rockson úr?

      Ha ezt meg tudnánk beszélni egymás között, ügyvékek nélkül, még ma este átmehetek hozzá, és megmondhatom Chelseának. Bernie azt akarná, hogy így tegyek. Ezért a nappaliban azon kanapé felé tereltem, amelyet sosem használtunk. – Carter, kérem, és ellentétben Önnel, én ismerem Chelseát, és azonnal magamhoz vettem, amint értesültem a balesetről, ő pedig ismer engem.

      – Tudni fogja, hogy anyukája és én közel álltunk egymáshoz, és remélem, idővel szeretni fogjuk egymást.

      – Szeretni. – Bólintottam. – Úgy tűnik, sok mindent meg kell beszélnünk.

      – Rendben. – Megfordult, és végignézte a hatalmas szobát a márványpadlójával, amelyet piros és arany perzsa szőnyegek takartak a hideg kövön. A napfény besütött az ablakokon, és visszaverődött a kristálycsillárról, ami miatt a falak csillogtak. Anyám azért rendezte be így ezt a szobát, hogy bebizonyítsa a barátnőinek, hogy Texasban már majdnem királyi körökben mozog.

      Megcsavarodott a gyomrom, hogy Ridleyt nem nyűgözte le. Magasan tartotta a fejét, és határozottan lépett előre.

      Rég nem találkoztam olyan nővel, aki bármit is ébresztett volna bennem, de ahogy néztem a csípője ringását, elvesztettem a lélegzetem.
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      Egy modern palotába léptem be. A falak fehérek voltak, de nem kórházfehérek, ahol minden pontosan azt mutatja, amit látni akarunk. Nem. Carter Rockson háza ragyogó fehér volt, mintha tükröznie kellene azt a hatalmat, amely a bejárati ajtó melletti, arannyal díszített hatalmas R betűben rejlett.

      A csillár fényesebb volt, mint az, amit a Fehér Ház túrájában láttam. A természetes fény pedig mindenhonnan beáradt.

      A nővérem éppen egy milliárdoshoz ment feleségül, de őt nem zavarta, ha családi körben burgert evett. Ezt a luxust látva úgy gondoltam, hogy ő valószínűleg nem a „jeansben ülünk és burgert eszünk” típusú ember volt.

      Carter Rockson egyértelműen imádta a luxust. Hogyan lehet egy olyan embernek, aki itt lakik, ilyen izomsűrűsége? Egy akcióhős alakja volt, és az ajkaitól szinte elolvadtam.

      Sosem voltam gyenge, ő pedig sosem lesz az enyém. Érdekesnek tartottam egy olyan férfi mellett. Az esküvőn, az évvelekkel ezelőtt, még kevéssé beszéltem, amikor gyakorlatilag ragyogtam, és a legjobb formámban voltam.

      Évekkel később újra itt voltam mellette, és amikor az ajtó becsapódott mögünk, megremegtem, és a lelkem gyengébb lett. Felém lépett, és az adrenalin szárította ereimben, amikor azt mondta: – Nem mondta el, hogyan szokták hívni, Steel kisasszony.

      Légy okos. Száguldott a pulzusom, és bárcsak lett volna időm sminkelni. Amikor kiegyenesítettem a hátam, tudtam, hogy csak üzleti kapcsolatunk lesz. Nem hagyhattam, hogy megfélemlítsen. – Rendben, hívhat engem Ridleynek, mindenki így teszi. Egy filmszereplőről nevezték el, aki évekkel ezelőtt idegeneket vadászott.

      Összefonta a kezét, és a száj sarkai felfelé húzódtak. – Azt hiszi, hogy ellenséggel kell itt megküzdenie?
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